INSTRUÇÕES PARA PREENCHIMENTO DOS FORMULÁRIOS:

1 – Utilizar um formulário para cada menor que for viajar;

2 - Preencher mecanicamente ou em letra de forma, sem rasuras, no mínimo em duas vias. Em caso de necessidade de utilização da autorização para múltiplas viagens, compreendidas no período de validade da autorização, orienta-se a confecção de tantas autorizações quantas sejam as saídas do menor do Brasil, tendo em vista que, a cada viagem, uma via original do documento será retida pela Polícia Federal;

3 - Inutilizar com um traço espaço(s) em branco;

4 - Preencher o campo “VALIDADE ATÉ”. Recomenda-se que o prazo de validade seja de até dois anos. Não serão aceitos documentos sem especificação do prazo de validade;
5 – Assinar a autorização de viagem, obrigatoriamente, na presença do notário

público local ou da Autoridade Consular (reconhecimento de firma por autenticidade);
6 - Anexar cópias do documento do menor e, se for o caso, cópia autenticada do termo de tutela ou guarda; e

7 – Apresentar-se aos guichês de fiscalização migratória da Polícia Federal, no dia da viagem ao exterior, com razoável antecedência ao horário previsto para embarque, portando os documentos em mãos, objetivando evitar transtornos em razão do tempo necessário à análise da documentação do menor. Em caso de viagem por via terrestre, os documentos devem ser apresentados no posto local de fiscalização migratória da Polícia Federal.
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	REPÚBLICA  FEDERATIVA DO BRASIL

MINISTÉRIO DAS RELAÇÕES EXTERIORES

CONSULADO-GERAL DO BRASIL EM TORONTO

	FORMULÁRIO DE AUTORIZAÇÃO PARA VIAGEM DE MENOR DE 18 ANOS
Authorization Form for MINORS under 18 years travelling to/from Brazil
1ª Via
(Preencher a máquina ou em letra de forma, sem rasuras)
(Use print letters. Any alteration may void this document) 


Autorizo(amos) o(a) menor:




Validade até / valid until:
I(We) authorize the minor:
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	Nome completo

First and last name
	Local e data de nascimento

Place and date of birth

	
	

	Passaporte nº

Passport nr.
	Órgão expedidor

Issuing Authority
	Data de expedição

Date of issue

	
	
	


a viajar(em) em qualquer época para o Brasil, dentro do território brasileiro e para todos os países com os quais o Brasil mantém relações diplomáticas, bem como a retornar para o país de residência desacompanhado(a)(s) ou sob a responsabilidade de:

To travel on any occasion to and within the territory of Brazil and to all countries with which Brazil maintains diplomatic relations, as well to return to the country of residence, unaccompanied or under the responsibility of:
	Nome do acompanhante do menor
Name of person accompanying minor
	Passaporte/identidade nº

Passport/identity card nr.
	Órgão expedidor

Issuing Authority

	
	
	

	Nacionalidade

Nationality
	Estado civil

Marital status
	Profissão

Profession

	
	
	

	Endereço completo

Full address

	


(Preencher os campos abaixo com os dados de quem autoriza o menor a viajar / Name, passport number and signature of authorizing parent)
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	REPÚBLICA  FEDERATIVA DO BRASIL

MINISTÉRIO DAS RELAÇÕES EXTERIORES

CONSULADO-GERAL DO BRASIL EM TORONTO

	FORMULÁRIO DE AUTORIZAÇÃO PARA VIAGEM DE MENOR DE 18 ANOS

Authorization Form for MINORS under 18 years travelling to/from Brazil
2ª Via 

(Preencher a máquina ou em letra de forma, sem rasuras)
(Use print letters. Any alteration may void this document)


Autorizo(amos) o (a) menor:




Validade até / valid until:
I(We) authorize the minor:








	Nome completo

First and last name
	Local e data de nascimento

Place and date of birth

	
	

	Passaporte nº

Passport nr.
	Órgão expedidor

Issuing Authority
	Data de expedição

Date of issue

	
	
	


A viajar(em) em qualquer época para o Brasil, dentro do território brasileiro e para todos os países com os quais o Brasil mantém relações diplomáticas, bem como a retornar para o país de residência desacompanhado(a)(s) ou sob a responsabilidade de:

To travel on any occasion to and within the territory of Brazil and to all countries with which Brazil maintains diplomatic relations, as well to return to the country of residence, unaccompanied or under the responsibility of:
	Nome do acompanhante do menor
Name of person accompanying minor(s)
	Passaporte/identidade nº

Passport/identity card nr.
	Órgão expedidor

Issuing Authority

	
	
	

	Nacionalidade

Nationality
	Estado civil

Marital status
	Profissão

Profession

	
	
	

	Endereço completo

Full address

	


(Preencher os campos abaixo com os dados de quem autoriza o menor a viajar / Name, passport number and signature of authorizing parent)





CONSULADO-GERAL DO BRASIL EM TORONTO
(Ficha de autógrafo para reconhecimento de assinatura de brasileiros)

Nome: _______________________________________________________________________________

Data De Nascimento: ___________________________________________________________________

Local de nascimento: ___________________________________________________________________

Estado civil: __________________________________________________________________________

Profissão: ____________________________________________________________________________

Endereço: ____________________________________________________________________________

Telefone: ____________________________________________________________________________

Nº do documento de identidade brasileiro: __________________________________________________

Tipo de documento: ____________________________________________________________________

Órgão emissor: ________________________________________________________________________

Data de emissão: ______________________________________________________________________


Assinatura: 

(assinar na presença da

autoridade consular)

Local: _____________________________________

Data: _____________________________________







Nome (Name)








Grau de parentesco (Father/Mother)





_______________________     _________________


 ID ou (or) Passaport(e)          Expedidor(Issued  by)











Assinatura (Signature)














Nome (Name)








Grau de parentesco (Father/Mother)





_______________________     _________________


 ID ou (or) Passaport(e)  	Expedidor(Issued  by)








Assinatura (Signature)





Toronto, _______ de_______________________ de ________


                                                 Dia (day)                            Mês (month)                             Ano (year)





As assinaturas dos pais deverão ser reconhecidas, pessoalmente, pela autoridade consular, se os pais forem de nacionalidade brasileira. Se um dos pais for estrangeiro, deverá reconhecer sua assinatura em tabelião canadense e autenticar a assinatura do tabelião em órgão do governo da província, antes de submeter a autorização ao Consulado (vide como fazer legalização de documentos no site � HYPERLINK "http://consbrastoronto.org/legalizacao_documentos.php" ��http://consbrastoronto.org/legalizacao_documentos.php�)


If both parents are Brazilian nationals, signatures will be authenticated before the Consular Officer at the Consulate. If one of the parents is a foreign national, the signature must be notarized by  a Notary Public and authenticated at a Provincial Government office, prior to submission to the Consulate (please see how to legalize a document at our website: � HYPERLINK "http://consbrastoronto.org/legalization_documents_general.php" ��http://consbrastoronto.org/legalization_documents_general.php�).

















Nome (Name)








Grau de parentesco (Father/Mother)





_______________________     _________________


 ID ou (or) Passaport(e)  	Expedidor(Issued  by)








Assinatura (Signature)











Nome (Name)








Grau de parentesco (Father/Mother)





_______________________     _________________


 ID ou (or) Passaport(e)          Expedidor(Issued  by)











Assinatura (Signature)








Toronto, _______ de_______________________ de ________


                                                 Dia (day)                            Mês (month)                             Ano (year)











Segunda Via conforme o artigo 2º da Resolução 74/2009 de CNJ.





Anexar a esta segunda via cópia do passaporte do menor.


Attach a copy of the minor’s passport to this copy of the authorization.
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